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68 MiranMOZINA

Uvod

Osnova tega ¢lanka je bila ideja, da prevedem svoj €lanek, ki je izSel v angle§¢ini v zborniku
konference Kognitivna znanost, ki je bila oktobra 1998 na Institutu Jozefa Stefana v Ljubljani
(Mozina, 1998). Kot vedno se je pokazalo, da je bila zaCetna ideja veliko bolj preprosta od
razvoja dogodkov v nadaljevanju. Za kratko ¢lovesko zivljenje je dobro desetletje pomembna
razdalja in od leta 1998 sem se naucil marsikaj novega in se osebno ter strokovno precej spre-
menil. Tako se je prevajanje prelevilo v pisanje novega ¢lanka. Edini del, ki je ostal prakti¢no
nespremenjen, je prikaz primera. Ko sem prevajal ta del, sem bil presenecen, kako me je znova
potegnil vase. Izgubil sem distanco, ponovno zaplaval v podozivljanje, kot bi se znova umil in
osvezil v studencu zive vode. Zacutil sem neko celostnost in lepoto, podobno kot ko me nagovori
dobra pesem. Ko ostanem brez besed, v ti$ini, za hip v stiku z neko §ir§o zavestjo, ko za trenutek
potihne brnenje jaza.

Pri prevajanju teoreti¢nega dela, interpretacij primera in opisa svojega procesa ucenja, ki me je v
osemdesetih in devetdesetih vodil od nihanja med gotovostjo in negotovostjo v vlogi psihiatra do
trenutkov, ko sem v vlogi psihoterapevta prihajal v stik z gotovostjo v negotovost, pa sem marsi-
kaj dopolnil in spremenil. Pri tem sem zacutil veliko zadovoljstva in veselja, pa tudi ponosa nad
prehojeno potjo in nad bero ucenja, ki sem jo ob stiku z razliko, kako sem razmisljal in dozivljal
leta 1998 in danes, jasneje ozavestil. Moj novi sotrpin v vlogi urednika, Bojan Varjaci¢ Rajko, je
na svoj jedrnat na&in komentiral, potem ko je prebral &lanek: Clovek rabi za negovanje gotovosti
v negotovosti kar nekaj kilometrov.

Negotovost in konstruktivizem

S konstruktivizmom sem se srecal v drugi polovici osemdesetih let v svoji prvi psihoterapevtski
edukaciji iz kibernetike psihoterapije (Mozina, 1993), ki jo je vodil Graham Barnes (1993).
Med drugim je poudaril kibernetiko drugega reda (von Foerster, 1990, 1991, 2009), novo epi-
stemologijo Gregoryja Batesona (1972, 1979) in nevrofilozofijo Maturane in Varele (1998) kot
pomembne izvore konstruktivizma. Kot paradigmatski primer psihoterapevtske prakse, ki nam
lahko sluZi kot navdih za zahteven prehod od objektivizma h konstruktivizmu, pa je izbral opus
Miltona H. Ericksona (Erickson, Rossi in Rossi, 1976; Erickson in Rossi, 1979; Rossi, 1980,
1980abc; Erickson in Rossi, 1989), katerega smo temeljito Studirali.

Iz dana$nje perspektive, ko si psihoterapija prizadeva uveljaviti kot samostojni poklic z znan-
stvenim in akademskim statusom, lazje vidim, kako sodoben je bil njegov koncept izobraZeva-
nja v letih, ko je bilo v psihoterapevtskih krogih Se veliko konfesionalnega, to je zavezanosti
karizmati¢nim terapevtom razli¢nih terapevtskih ol s poudarkom na ucenju tehnik. Barnes pa
nas je Ze ob vstopu v edukacijo opozarjal, da noce postati na§ guru in da nas ne bo ucil veliko o
tehnikah in metodah, ampak je bil glavni poudarek na interdisciplinarnih in transdisciplinarnih
znanjih, iz katerih lahko ¢rpa psihoterapija kot znanost, npr. iz kibernetskih, komunikacijskih,
sistemskih, socialnih in kognitivnih znanosti, nevroznanosti, epistemologije, hermenevtike, re-
torike idr. Hkrati nas je uvedel v Stevilne avtorje sistemske psihoterapije, ki so v praksi razvi-
jali konstruktivisti¢ne ideje. Podobno kot oni (npr. Cecchin in sodelavci, 1992, v Schlippe in
Schweitzer, 2003) nam je priporoc¢al, da se pri psihoterapevtskem delu izogibamo gotovosti in da

ostajamo prozni, kar pomeni raznoliki v svojih odgovorih na raznolikost vsakega klienta, para,
druzine, skupine.

O psihc

Maturana in Varela ob sl
eden od §tirih Kristusovil
nespornih, neupogljivih z
dimo, in da je resni¢no sa
kulturna pogojenost, nas
Cecchin pa nas Maturan:
»[...] vsakr$no spoznavn
njegovi bioloski struktur:
znavna dejanja drugih, v
(prav tam).

Cecchin (1987) je negots
iskovanje novih, dodatni
radovednost predpostav]
S tem zmanjsuje pomen
navodil in nasvetov. Ko
Harlene Anderson in Ha
alternativnih in edinstve
iskoval« zgodbo, ki si je
s tem osiromasil dialog

V primerjavi z objektiv
znim terapevtskim prist
vialnosti (von Foerster,
kontekstu, v katerem se
ne moremo z natanéno
njihovega obnasanja, k
se aktualnega kontekst:
napovedati vedenja net

Ta prognosti¢na, napov
da zaupajo v razpoloZl
ekologke nie in sistem
s pripravljenostjo na u
postopno razvijejo »g
vost« (MoZina in Sugn

To ne pomeni, da ne b
pleksnosti pacientov i
cije bomo bolj pregled
lahko potrdili ali zav
vsakim pacientom sou

« nenechnega samor
tski interakciji;

«  razvijanja vedno
problemski situac
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70 MiranMOZINA

Konstruktivizem ponuja tudi temelje za t. i. sistemati¢no nesistemati¢ni pristop (Bardmann,
1996, v Mozina in Sugman Bohinc, 2004). Sistematicno npr. preverjamo svoje in pacientove
predpostavke, opredelimo Zeleni razplet problema in minimalne cilje razgovora, preverjamo
njihovo uresniéevanje, obravnavamo vsak klientski sistem kot zgodbo zase, se mu u¢imo pri-
druzevati, uporabljamo razli¢ne metode in tehnike, preverjamo svoje razumevanje pacientovega
razumevanja itn. Nesistematicni pa smo npr. v raznolikem odgovarjanju na raznolike probleme,
zgodbe, vizije resitev pacientov, v raznoliki uporabi konceptov, metod, postopkov za raznolike
paciente, v neutrudnem preizkuanju novih nacinov reSevanja pacientovih problemov, v konkre-
tni obliki pridruzevanja pacientom - odvisno od tega, kar posamezni klientski sistem prinese v
interakcijo. Tak pristop od terapevta med drugim zahteva tudi veliko toleranco za negotovost, saj
sprejema odgovornost za odprtost, se mora znajti in odgovarjati tukaj in zdaj, v vsakokrat novi,
neponovljivi in nepredvidljivi terapevtski interakciji in prevzeti odgovornost za svoje odlocanje,
dozivljanje in ravnanje (Mozina in Sugman Bohinc, 2004).

Zdravnikova oz. psihiatrova gotovost in negotovost

V meni $e danes odmevajo Barnesove besede, ki jih je veckrat ponavljal na seminarjih: »Ko de-
late s klienti, pustite diagnoze in teorije pred vrati. Odprite se novemu dozivetju. Izpraznite svoj
um. Zaupajte nezavednemu, da vas vodi. Prepustite se enkratni terapevtski situaciji, v kateri se
terapevt in klient lahko sreata kot ¢loveka, kot sopotnika v svojem enkratnem, neponovljivem
bivanju.« Vse to mi je zvenelo sila privlacno, hkrati pa me je pretreslo do temeljev. Kot Student
medicine sem bil namre¢ deleZen sistematiénega treninga za doseganje gotovosti in kot vsi §tu-
dentje medicine sem si Zelel, da bi postal dober diagnostik. Ce malo karikiram, sem sanjal, kako
bom nekega dne, ko bo pacient vstopil v ordinacijo, vedel, kaj je narobe z njim, e predno se bo
usedel. Ali pa vsaj po nekaj minutah pogovora z njim. Ali vsaj po natancnem telesnem pregledu
in laboratorijskih preiskavah. In s pravo diagnozo bom vedel, kako zdraviti. Utitelji na medicin-
ski fakulteti so izzarevali (ali pa sem vanje projiciral) gotovost, ki sem jo obtudoval.

Ko sem v &asu sluZenja vojske leta 1984 zagel delati v ordinaciji splo$ne medicine za oficirje,
sem bil negotov, ve¢inoma zmeden, vendar mi je uspevalo to kar dobro skrivati. Ko nisem vedel,
kaj bi, sem si rekel — lahko jih vsaj poslusas. In sem jih, velikokrat dolgo, in si prizadeval imeti
resen izraz na obrazu. Ob posludanju sem veliko kimal, si delal zapiske in odlagal, kolikor se je
dalo, da bi jim povedal, kaj je z njimi narobe, ker pa¢ nisem vedel. In na moje veliko presene-
&enje so bili mnogi pacienti zadovoljni. Veckrat se jim je stanje izboljsalo, tako da so mi zaceli
poklanjati kakine drobne priboljske in omogo¢ati privilegije, npr. nagradni dopust. Zaceli pa so
posiljati k meni tudi svoje bliznje. Velikokrat se mi niti sanjalo ni, kaj bi lahko bila diagnoza in
na katere preiskave naj jih usmerim, vendar je izgledalo, da so pacienti nekaj dobili zase, kljub
mojemu pretvarjanju, kljub moji fasadi gotovosti. Takrat se Se nisem zavedal, kako dragocena
je negotovost, ki sem jo kljub vsemu uspeval nekako nositi, ne da bi naredil kaj drugega kot
poslusal. In posluati mi ni bilo tezko, saj so se v pogovorih odpirale enkratne, pogosto tragi¢ne
¢loveske zgodbe. Oficirji, ki so se v obi¢ajnih situacijah pred vojaki in kolegi kazali trdni in
mogoéni, so se mi razkrivali kot krhki, ranjeni, negotovi in zmedeni ljudje.

Ko sem leta 1985 zagel delati v psihiatri¢ni bolnici, naj bi razcep med notranjo negotovostjo in
zunanjo gotovostjo postal navada. Izkusenejsi kolegi so bili dober model, vendar je meni to vse
manj uspevalo. K temu je prispevalo tudi to, da sem leta 1986 dozivel veliko krizo na poklicni
in osebni poti. Moja gotovost vase in e ve¢, moj nacin grajenja gotovosti vase, se je porusil do

Ops

temeljev. V asu krize s
da lahko pred drugimi s

Leta 1985 sem se prvi¢
lja, ki ni znal anglesko, :
jo je po ogetovi smrti iz
ideje so dodatno prispe
vabile k temu, da znov:
neobicajen, svez nacin
razmisljanja, npr.:

»Leta 1949, ko so psihi
ministration Mental Hc
poklical, da bi si pogle
sestanek in table Se nisc
ne more veé zgoditi, t
Udelezili so se ga vsi,
delavci, psihologi itn.
»lobotomijskega odbor
bolnice. Potem ko so p:
voril zunanji psihiater.

Ta mu je dal kos krede
Bolnik je ubogljivo od
Psihiater je rekel: »Ne

Psihiater je rekel: »De
uporabil, da bi uveljav

Ko se vzpenjamo po le
splosno od ene letvice
sti, ki jih ponazarjajo 1

Kot specializanta psih
gubljal tla pod nogami
za zenske, kjer smo s
stanja, globoka depres
skega oddelka, so se |
jaz pa velikokrat nise
porajalo se mi je vse \
kolegi na timskih sest:
delom v bolnici, o np:
simptomov in diagno:
sporazumevali, je naj|
dobil ob¢utek, damis
igrajo neke vrste igrc
ne?. Vendar mi je Bat
psihiatri. Zato se lahk
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7 MiranMOZINA

Tudi razni vici o psihiatrih so namigovali podobno kot Batesonova zgodba. Npr. tisti o pacientu,
ki je mislil, da je njegova zobna $¢etka pes Fifi in so ga sprejeli v psihiatri¢no bolnico. Vsak dan
ga je na viziti psihiater vprasal: “Kako pa kaj Fifi?” In pacient je odgovarjal: “Zelo dobro, hvala”
ali “Fifi je danes zelo la¢en” ali “Fifi je bolan”. In psihiater je zapisal v bolniski list: pacient Se
vedno halucinira, nadaljujemo z antipsihotiénimi zdravili. Cez dan je pacient ve¢krat po oddelku
vlekel zobno $¢etko za sabo na vrvici. Nekega dne je na viziti psihiater spet postavil obicajno
vprasanje: “Kako je Fifi?” In pacient je odgovoril: “Oh, gospod doktor, kaj pa je narobe z vami?
Ali halucinirate? Ali ne vidite, da je to zobna $¢etka?”” “Zelo dobro,” je rekel psihiater, “sestra,
pacient lahko odide domov, je ozdravljen.” Ko je zapuscal bolnico, je pacient rekel svoji dragi
S¢etki: “Sva mu pa dala lekcijo, ali ne, Fifi?”

Po eni strani lahko v tem vicu vidimo stereotip, ki prikazuje psihiatre kot rigidne, celo neumne in
lahko re¢emo, da so to projekcije ljudi, ki preko vicev spro§¢ajo svoj strah in odpor do drugacno-
sti ljudi s hudimi duSevnimi motnjami in do psihiatrov, ki so del tega druga¢nega, neobicajnega,
nelagodje vzbujajodega. Po drugi strani pa nam lahko vic sporoca, da so pacienti bolj fleksibilni
od terapevtov, da se bolj prozno premikajo med razlicnimi logi¢nimi ravnmi oz. definicijami
konteksta.

Bateson mi je tako pomagal, da sem si v ¢asu specializacije iz psihiatrije v drugi polovici osem-
desetih let, med katero sem se hkrati vkljuéil v svoje prvo psihoterapevtsko izobrazevanje, posta-
vil pomembno vprasanje: Kako bi lahko kot ¢lovek, ne le kot psihiater oz. psihoterapevt, razvil
vecjo proznost v odnosih z ljudmi? Kako se lahko ob delu s pacienti spreminjam tudi sam in s
tem prispevam k ,,estetiki spremembe” (Keeney, 1983)?

Pocasi mi je postajalo jasno, da je psihoterapevtska edukacija, tudi zaradi vzporednih brodo-
lomov v poklicnem in osebnem zivljenju, zame postala okvir za temeljno epistemolosko spre-
membo. To pa pomeni za spremembo, ki ni povrsinska, kozmeti¢na, ampak da sem zacel graditi
nove predpostavke, na osnovi katerih sem mislil, deloval in se odloc¢al. Kajti »Ceprav mislimo,
da sledimo pravemu zemljevidu, se Bog nenadoma odlo¢i in dvigne cesto in nas obenem z njo
prestavi drugam« (Estes, 1997: 58). Kaj se mi je dogajalo, dobro ujameta Robin Skynner in John
Cleese (1993: 362-3) v svojem pogovoru o procesu spreminjanja samega sebe, v katerem lahko
postopno odkrivamo §irSo ekologijo in se vzpenjamo po lestvi sofistikacije od nedolznosti k
izkuSenosti, kot sem zgoraj navedel Batesona:

“Robin: O¢itno moramo najprej podreti staro hiSo, predno lahko na njenem mestu zgradimo
novo. In pri tem pocetju je veliko zmede in nereda. Enako je pri spreminjanju samega sebe; stara
struktura se mora sesuti, preden se lahko oblikuje nova. Za to gre pri zmedi. Tako se le v primeru,
da ¢lovek odneha s poskusi nadzorovanja procesa lastne spremembe, lahko aktivira $irsi sistem,
SirSa ekologija, ki ga zacne spreminjati.

John: In &eprav odpoved nadzoru nad procesom neizogibno vodi v zmedo, [...] se na nek nacin
premaknes$ na vi§jo raven reda, da bi dobil ve¢ informacij in prisel do $irSe, bolj celostne per-
spektive.

Robin: Da, vendar besede ‘premakniti se na vi§jo raven’ zvenijo precej velicastno — kot da bi
plezal po kaksni lestvi navzgor do mesta, kjer se pocutis bolj dorasel vsemu. Vendar pa se seveda
pri tem tako ne pocutimo, obcutki so popolnoma drugac¢ni od obcutkov pri vzpenjanju! Poc¢utimo
se kot bi padali, kot bi nas vrglo iz sedla na trda tla.

John: Dejansko sem se pocutil poniZanega, ko se mi je to nekajkrat zgodilo na zacetku. Pocutil
sem se manjvrednega, nisem bil ve¢ dorasel situaciji, bil sem izgubljen, negotov, nisem vedel,
kaj naj storim, pocutil sem se kot norec.

0 ps

Robin: In potem pocasi
nadzorovati in razumeti
John: Drzi. In postopno
pati, da se prepustis in z
da nekako najde smisel
Robin: Da. Je kot neka

Torej ne le, da je zmeda
prepuscanjem negotovc
reda je izku$nja neke v
»védenje, popolno gotc
zabodeno, oglodano do
vano, muéeno ali onem
v Zivljenje, nazadnje ti
najprej naselijo na praz
um ali uni¢en duh« (Es

Epistemoloska spre

Bateson (1972) nam po
gija duha.’ Epistemolo
znanost epistemologija
'deluje' in 'se odloca'.
§ljenja in odlocanja« (I
vsi, pa ¢e se tega zavec
najvedji problem, ker t
«  na dualizmu duha

in okoljem, zdravj
e natem, kako misli
»  natem, da verjame
Misljenje, delovanje in
v vse vedjih ekoloskih

Glede nase obicajne z:
vprasal poslusalce: »A
pa je kategori¢no odg
procesa. Samo Bog ve
obleko. Lahko vidim t
ki jo imam o vas, res

zemljevid ni teritorij. ’
Niti sanja se vam ne, }
misljate o njenem proc
Lepa konstruktivistién

Kako se vedno znova
na vsakem koraku, np
nekaj denarja, bi bilo v
ene spremenljivke ez
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